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Electric current!
Danger to life!

A®
Only skilled or instructed persons may carry out the
following operations. Check power supply voltage and
frequency. Use only modules and lamps with the same
voltage and frequency ratings.

For use on a flat rigid surface of indicated type enclosure.
Do not use strobe lights around anyone suffering

from cerebral disorders (epilepsy). Strobe lights may
cause seizures to occur.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Nur Elektrofachkrafte und elektrotechnisch unterwiesene
Personen diirfen die im Folgenden beschriebenen

Arbeiten ausfiihren. Priifen Sie die Spannung und Frequenz.
Beniitzen Sie ausschlieRlich Module und Gliihlampen die
die selbe Spannung und Frequenzen angeben.

Zur Verwendung auf einem glatten, festen Untergrund des
angegebenen Gehéusetyps.

Verwenden Sie keine Blitzleuchten-Module im Nahbereich
von Personen die an Epilepsie leiden. Blitzlicht kann

Anfalle verursachen.

@ Tension électrique dangereuse !

Seules les personnes qualifiées et averties doivent

exécuter les travaux ci-aprés.

Contrélez la tension et la fréquence. Utilisez uniquement

des modules et des lampes de tension et fréquence identiques.
Pour utilisation sur surface plane et rigide du boitier.

Ne pas utiliser de modules de type flash en présence de
personnes souffrant d'épilepsie afin d'éviter toute crise.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!

El trabajo a continuacion descrito debe ser realizado

por personas cualificadas y advertidas.

Compruebe la tension y la frecuencia. Utilice exclusivamente
madulos y ldmparas incandescentes que indiquen la misma
tension y frecuencias. Para utilizar en una base lisa y sélida
del tipo de carcasa indicado. No utilice médulos con luces
intermitentes cerca de personas que sufren epilepsia.

Los destellos pueden provocar ataques.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

Solo persone abilitate e qualificate possono eseguire

le operazioni di seguito riportate. Controllare la tensione di
alimentazione e la frequenza. Utilizzare esclusivamente
moduli e lampadine con la stessa tensione e frequenza.

Da utilizzare su una superficie piana e rigida del tipo di
custodia indicato. Non utilizzare moduli a luce stroboscopica
nelle vicinanze di persone che soffrono di epilessia.

La luce stroboscopica pud provocare crisi epilettiche.
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@ Anektpuyeckuit Tok! OnacHo ans xu3Hu!

Tonbko creumanucTbl Un MPOUHCTPYKTUPOBAHHbIE

LA MOTYT BbIMOMHSTL CMEayIoLMe onepaLim.

[MpoBepbTE HaMpsHKEHMe U YacTOTy. McnonbayiiTe ToMbko
MOZYNM W Namnbl Hakan1BaHus, KOTopble MpeAHa3HaueHb!
TOMBKO /N5 TAKOTO € HANPSHKEHs U YacToThl. [ns
1ICMONb30BaHNs Ha POBHOM TBEPAOM OCHOBAHIUM Yka3aHHOTo
TVNa kopryca. He ucnonb3ayiite MOZynM ¢ naMnamu
MpOGeCKOBOro TUNa PSAOM C NULEAMM, KOTOpbIE CTpajatoT
ot anunencun. PaboTa nammsl Npo6neckoBoro Tuna MoxeT
CTaTb MPUYMHON NPUNaSKoB.

Levensgevaar door elektrische stroom!

Uitsluitelijk deskundigen in elektriciteit en elektrotechnisch
geinstrueerde personen is het toegestaan, de navolgend
beschrevene werkzaamheden uit te voeren.

Controleer de spanning en de frequentie. Gebruik uitsluitend
modules en gloeilampen die dezelfde spanning en frequentie
hebben. Voor gebruik op een gladde, vaste ondergrond van
het opgegeven type behuizing. Gebruik geen flitslichtmodule
in de nabijheid van personen die aan epilepsie lijden.
Flitslicht kan aanvallen veroorzaken.

Livsfare pa grund af elektrisk strgm!

Kun uddannede el-installatgrer og personer der e
instruerede i elektrotekniske arbejdsopgaver,

ma udfere de nedenfor anferte arbejder.
Kontrollér spaendingen og frekvensen.

Anvend udelukkende moduler og gladepeerer, som
angiver den samme speending og de samme frekvenser.
Til anvendelse pa en glat, fast undergrund pa den
angivne kabinettype. Anvend ingen blitzlysmoduler i
naerheden af personer, der lider af epilepsi. Blitzlys

kan forarsage anfald.

Mpoooxn, kivduvog nAektpotAngiag!

01 epyaaieg Tou avagépovTal aTn auvéxela Ba

TIPETTEI VA EKTEAOUVTAI POVO aTTO NAEKTPOAGYOUG Kall
nAekTpotexviteg. EAEyETe TV T@ION KaI TN GUXVOTNTA.
XpnoIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA OVASES KOl AQUTITHPEG
TTUPAKTWONG e TV i61a Ton kal auxvotnta. MNa xpAon
ot Aeio, aTabep6 udRaBpO Tou avagepdpevou T0TIOU
TiepIBARUaTOS. Mnv XpNOIHOTIOIEITE MOVADES AUXVILV
Trou avaBoaBrivouv kovtd o€ dTopa TTou TTACYOUV aTmd
emAnyia. O avaAduTTwy QWTICUOG UTTOPET va
TIPOKAAETEI KPITEIG.

Perigo de vida devido a corrente eléctrica!

Apenas electricistas e pessoas com formagéo
electrotécnica podem executar os trabalhos que a

sequir se descrevem.

Verifique a tensao elétrica e a frequéncia.

Utilize apenas modulos e Iampadas incandescentes que
indiquem a mesma tens&o elétrica e frequéncia. Para
utilizagdo em uma base plana e estavel do tipo de
estrutura indicada. N&o utilize modulos com indicadores
de luz estroboscopio na proximidade de pessoas que
sofram de epilepsia. Os flashes podem provocar acidentes.

(sv) Livsfara genom elektrisk strom!

Endast utbildade elektriker och personer som undervisats
i elektroteknik far utfora de arbeten som beskrivs nedan.
Kontrollera spanningen och frekvensen.

Anvand endast moduler och lampor med samma
spannings- och frekvensangivelser. For anvandning pa
en plan, stadig yta pa angiven typ av hélje.

Anvand inte stroboskopljusmoduler i nérheten av nagon
som lider av epilepsi. Stroboskopljus kan utlosa
epilepsianfall.

(@ Hengenvaarallinen jannite!

Vain patevat sahkdasentajat ja opastusta saaneet
henkil6t saavat suorittaa seuraavat tyot.

Tarkista jannite ja taajuus.

Kayta ainoastaan moduuleja ja hehkulamppuija, joille
iimoitetaan sama jénnite ja taajuudet. Kaytettavaksi
iimoitetun kotelotyypin tasaisella, lujalla perustuksella.
Ala kéyta salamavalomoduuleja epilepsiaa sairastavien
henkiloiden laheisyydessa. Salamavalo voi aiheuttaa
kohtauksia.

Nebezpeci Urazu elektrickym proudem!

NiZe uvedené prace sméji provadét pouze osoby s
elektrotechnickym vzdélanim.
Zkontrolujte napéti a frekvenci. Pouzivejte vyhradné

moduly a zarovky s uvadénym stejnym napétim a frekvenci.

K pouziti na hladkém, pevném podkladu uvadéného typu
skfiné. Moduly s bleskovym svétlem nepouzivejte v
blizkosti osob trpicich epilepsii. Bleskové svétlo mlize
vyvolavat zachvaty.

Eluohtlik! Elektrilo6gioht!

Jargnevalt kirjeldatud t6id tohib teostada ainult

elektriala spetsialist vi elektrotehnilise

instrueerimise labinud personal. Kontrollige pinget ja
sagedust. Kasutage eranditult neid mooduleid ja
hddglampe, mis on ette nahtud sama pinge ja sageduse
jaoks. Kasutamiseks nimetatud korpusetutibi puhul siledal
tugeval aluspinnal. Arge kasutage vilkuva tulega mooduleid
nende isikute Iahipiirkonnas, kes pdevad epilepsiat.

Vilkuv tuli v6ib pdhjustada haigushoogusid.

) Eletveszély az elektromos aram révén!

Csak elektromos szakemberek és elektrotechnikaban
képzett személyek végezhetik el a kovetkezékben leirt
munkakat. Ellendrizze a fesziltséget és a frekvenciat.
Kizarolag olyan modulokat és Iampakat hasznaljon,
melyekhez ugyanez a feszliltség es frekvencia szlikséges.
Csak a megadott haztipus sima, szilard aljzatan
hasznalandé. Ne hasznaljon villanéfényes modulokat
epilepszias személyek kozelében. A villanéfény rohamot
idézhet el6.

(Iv) Elektriska strava apdraud dzivibu!

Talak aprakstitos darbus drikst veikt tikai
elektrospecialisti un darbam ar elektrotehniskam
iekartam instruétas personas! Parbaudiet spriegumu
un frekvenci.

Izmantojiet vientgi tadus modulus un

kvélspuldzes, kuram ir tads pats spriegums un
frekvences. Lieto$anai uz lidzenas, cietas noradita
korpusa modela pamatnes. Neizmantojiet zibspuldzu
modulus tadu personu tuvuma, kuras cie$ no epilepsijas.
ZibspuldZu raidita gaisma var izsaukt Iekmes.

(I) Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Tik elektrikai ir elektrotechnikos specialistai gali atlikti
Zemiau apraSytus darbus. Patikrinkite jtampg ir dazni.
Naudokite tik tuos modulius ir kaitinamasias lempas,
kurioms nurodyta ta pati jtampa ir daznis.

Skirta naudoti ant lygaus ir tvirto nurodyto tipo
korpuso pagrindo. Nenaudokite Svytureliy moduliy arti
zmoniy, serganciy epilepsija. Blykstés gali sukelti
epilepsijos priepuolius.

Porazenie pradem elektrycznym stanowi
zagrozenie dla zycia!

Opisane ponizej prace moga przeprowadzac tylko
wykwalifikowani elektrycy oraz osoby odpowiednio
poinstruowane w zakresie elektrotechniki.

Sprawdzi¢ napiecie i czestotliwosc. Stosowac wytacznie
moduty i zaréwki przystosowane do tego samego
napiecia i tej samej czestotliwosci. Do stosowania na
gtadkim, rwnym podfozu podanego typu obudowy.

Nie stosowa¢ modutéw stroboskopowych w poblizu
0s6b cierpigcych na padaczke. Migajace Swiatto moze
spowodowac atak choroby.

@ Zivljenjska nevarnost zaradi
elektricnega toka!
Spodaj opisana dela smejo izvajati samo
elektrostrokovnjaki in elektrotehni¢no poucene osebe.
Preverite napetost in frekvenco.
Uporabljajte izkljuéno module in zarnice, ki posedujejo
enako napetost in frekvenco. Za uporabo na gladki,
trdni podlagi navedenega tipa ohisja. Ne uporabljajte
modulov bliskavic v blizini oseb, ki trpijo zaradi
epilepsije. Bliskavica lahko povzroci epilepticne napade.
@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pradom!
Prace, ktoré su nizSie opisané, smu vykonavat' iba
elektroodbornici a osoby s elektrotechnickym vzdelanim.
Skontrolujte napatie a frekvenciu. Pouzivajte vylucne
moduly a ziarovky s rovnakym napatim a frekvenciou.
Pre pouzitie na hladkom, pevnom podklade uréeného
typu krytu. Nepouzivajte ziadne moduly bleskového
svetla v blizkosti udi s cerebralnymi poruchami
(epilepsiou). Bleskové svetla mozu spdsobit zachvaty.

OnacHOCT 3a X1BOTa OT eNeKTPUYECKM TOk!

OniepaLymTe, ONMCaAHI B CTIEABALLUTE pa3feny, MoraT Ja
Ce U3BBPLUBAT CaMO OT CrIeLMANNCTU-ENEKTPOTEXHULM

1 UHCTPYKTUPAH ENEKTPOTEXHUYECK NEPCOHAT.
lpoBepeTe HanpexeHueTo 1 YecToTata. Msnonssaitre
camo MoZyI 1 NaMnu ¢ ef1HaKBO HarnpexXeHUe 1 YecToTa.
3a ynotpeba Bbpxy Nrocka, TBbpia NOBbPXHOCT Ha
onpezeneHus Tvn kopnyc. [la He ce 13non3saT Moaymnu
C CBETKABULY B BNM30CT 0 X0pa, CTpajaLLy ot
enunencysi. CBETKaBULMTE MOXe [a NpeausBukar
npunagbLy.

Atentie! Pericol electric!

Toate lucrarile descrise trebuie efectuate numai de
personal de specialitate calificat si de persoane cu
cunostiinte profunde in electrotehnica.

Verificalj tensiunea si frecventa.

Utilizati exclusiv modulele si becurile pe care se
precizeaza aceeasi tensiune si aceleasi frecvente.
Pentru utilizarea pe o suprafata neteda, fixa a tipului de
carcasa specificat. Nu utilizati un modul cu lampi girofar
n apropierea persoanelor care sufera de epilepsie.
Lampa girofar poate cauza convulsii.

(hr) Opasnost po Zivot uslijed elektricne struje!

Radove opisane u nastavku smiju obavljati samo struéni
elektricari i osobe koje su prosle elektrotehnicku obuku.
Provjerite napon i frekvenciju. Upotrebljavajte iskljucivo
module i Zarulje jednaka napona i frekvencije. Za
uporabu na glatkoj, ¢vrstoj podlozi navedenog tipa
kucista. Nemojte upotrebljavati stroboskopska svjetla

u blizini osoba koje boluju od neuroloskih poremecaja
(epilepsije). Stroboskopska svjetla mogu uzrokovati
napadaje.
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